
COMPETITION BUSHING NECK DIES - COMPETITION BUSHING NECK
DIE 300 WSM

Similar in design concept to Reddings Competition Seating Die, the cartridge
case is completely supported and aligned with the sizing bushing before the
sizing process begins. As the sizing process starts, the cartridge case remains
supported in the tightly chambered, sliding sleeve as it moves upward while
the resizing bushing self-centers on the case neck. The decapping rod is
maintained in precise alignment by using the internal parts of the die as a
linear support much like that of a firing pin. Meanwhile, the micrometer
adjustment of the bushing position delivers precise control to the desired
amount of neck length to be sized. These dies were designed for use by
Competition Shooters who have meticulously perared their cartridge cases
and do not wish to use a sizing button, however, carbide size button kits are
available separately. Bushings and shellholders sold separately

Attributes

Name: COMPETITION BUSHING NECK DIE 300 WSM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007421
Mfr. No.: 56223
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Die Style: Neck Die
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760562235

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM
Einführung
Willkommen zu deinem Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst. Bitte
lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche
Leistung aus deinem Produkt herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in dieser Anleitung vollständig verstehst, bevor du das Produkt
verwendest.
Bewahre diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit du jederzeit darauf zugreifen kannst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während der Verwendung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts richtig montiert und gesichert sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von schädlichen Dämpfen zu
vermeiden.
Halte deine Arbeitsfläche sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Maschine, an die das Bushing Neck Die angeschlossen wird, stabil und sicher
ist.
Befestige das Bushing Neck Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Maschine.
Überprüfe die Ausrichtung des Bushing und der Hülse, bevor du mit dem Größenprozess beginnst.

Verwendung:2.

Beginne den Größenprozess, indem du die Hülse in die richtige Position bringst.
Achte darauf, dass das Patronenlager während des gesamten Prozesses unterstützt wird.
Verwende die Mikrometerverstellung, um die Hülse präzise auf die gewünschte Länge einzustellen.
Halte während des gesamten Prozesses das Patronenlager in der fest sitzenden, gleitenden Hülse.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Maschinen und
Werkzeugen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanleitung dazu dient, dir zu helfen, das Beste aus deinem Redding
Competition Bushing Neck Die 300 WSM herauszuholen, während du sicher und verantwortungsbewusst
handelst.



Safety Instruction Guide for Competition Bushing
Neck Die 300 WSM
Introduction
Thank you for purchasing the Competition Bushing Neck Die 300 WSM. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read all sections carefully
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with reloading practices and safety measures before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling reloading equipment.
Keep the die and all associated tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
If you suspect any malfunction or damage, refrain from using the die and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper use may lead to accidents, including injury or damage to the firearm.
Ensure that the die is compatible with the specific cartridge you are using (300 WSM).

Avoiding Hazards:
Follow the manufacturer's instructions carefully when setting up and using the die.
Do not attempt to alter or modify the die in any way.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions while using the die.
Use the die only for its intended purpose – resizing cartridge cases.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Make sure the die is tightened properly to prevent movement during resizing.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the die, ensuring it is properly aligned with the sizing bushing.
Adjust the micrometer to the desired neck length before starting the resizing process.
Operate the press smoothly and steadily, allowing the cartridge case to move upward while the
bushing selfcenters.
After resizing, check the neck length and inspect the case for any damage.
Clean the die regularly to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not throw the die or associated parts in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Competition Bushing Neck Die 300 WSM, please reach
out to the appropriate EUbased contact point or retailer from which you purchased the product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer and more effective reloading
experience with your Competition Bushing Neck Die 300 WSM. Always prioritize safety and consult professionals
if you have any doubts or questions. Thank you for your attention and safe reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello de Competencia Redding para el cartucho 300 WSM. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo
desecharlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su uso.
Utiliza el Die únicamente para el propósito previsto, que es el dimensionado de cartuchos 300 WSM.
Revisa el Die antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el Die y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Al manipular el Die, asegúrate de usar guantes de protección para evitar cortes o
lesiones.
Riesgo de mal funcionamiento: No fuerces el Die más allá de sus límites de diseño. Esto puede
provocar daños y lesiones.
Riesgo químico: Si utilizas lubricantes o soluciones de limpieza, asegúrate de que sean seguros y
compatibles con el Die. Lee las etiquetas y sigue las instrucciones del fabricante.
Riesgo de explosión: No intentes utilizar el Die con cartuchos que no sean compatibles. Esto puede
causar fallos catastróficos y lesiones graves.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el equipo de recarga esté apagado y desconectado antes de instalar el Die.
Coloca el Die en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el Die esté bien ajustado y alineado.

Uso:2.

Inserta el cartucho en la funda deslizante del Die.
Ajusta el bushing según la longitud del cuello deseada.
Comienza el proceso de dimensionado, asegurándote de que el cartucho esté alineado
correctamente.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.
Una vez que hayas terminado, retira el cartucho y limpia el Die.

Instrucciones de Desecho
Si el Die ha llegado al final de su vida útil o presenta daños irreparables, deséchalo de acuerdo con las
normativas locales sobre residuos.
No tires el Die en la basura común. Verifica si hay centros de reciclaje o desecho de productos de metal
en tu área.
Si utilizaste lubricantes o productos químicos, asegúrate de desecharlos de manera segura y de acuerdo
con las normativas locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, asegúrate de consultar con un
profesional en recarga de cartuchos o un distribuidor autorizado. También puedes buscar actualizaciones sobre
el producto y posibles retiradas a través de plataformas oficiales de seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar equipos de recarga. Sigue estas instrucciones y
disfruta de un proceso de recarga seguro y efectivo.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation des Dies de
Collet Redding Competition Bushing Neck Die 300
WSM
Introduction
Merci d'avoir choisi le Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. Ce guide a été conçu pour t'assurer une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre toutes les instructions et précautions de
sécurité pour garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser le die s'il présente des signes de
dommages.
Utilise le die uniquement pour le calibre spécifié (300 WSM).
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Sois conscient des risques potentiels lors de l'utilisation de l'outil, notamment des blessures dues à des
pièces mobiles ou à des éclats de métal.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux lors de l'utilisation du die.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions.
Ne travaille pas dans un environnement humide ou mouillé pour éviter les risques d'électrocution ou de
glissade.
Ne force pas le die. Si tu rencontres une résistance, arrêtetoi et vérifie l'alignement et l'état du boîtier de
cartouche.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans le presseur de manière sécurisée.
Assuretoi que le die est bien aligné avec le boîtier de cartouche.

Préparation du Boîtier de Cartouche :2.

Vérifie que le boîtier de cartouche est propre et exempt de débris.
Insère le boîtier de cartouche dans le die.

Dimensionnement :3.

Commence le processus de dimensionnement en appliquant une pression uniforme.
Surveille le mouvement du boîtier de cartouche dans le die pour garantir un alignement correct.
Ajuste la position du bushing à l’aide de l'ajustement micrométrique pour obtenir la longueur de
col désirée.

Après Utilisation :4.

Retire le boîtier de cartouche du die.



Nettoie le die et rangele dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le die à la poubelle. Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des outils en
métal.
Si le die est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, assuretoi de contacter le point de
contact basé dans l'UE pour obtenir des informations spécifiques et des conseils.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter d'une expérience de rechargement sûre et efficace avec
le Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. N'oublie pas de rester informé sur les mises à jour de
sécurité et les rappels potentiels via les plateformes officielles. Reste prudent et bon rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Competition Bushing Neck Die 300 WSM
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. Questo
documento è progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi quando si utilizza il die per prevenire lesioni oculari.
Utilizzare guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione dei bossoli.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die oltre le sue specifiche di utilizzo.
Non utilizzare il die se è danneggiato o presenta segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Montare il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Preparazione dei Bossoli:2.

Pulire i bossoli prima dell'uso per rimuovere polvere e detriti.
Controllare i bossoli per eventuali crepe o deformazioni.

Utilizzo del Die:3.

Inserire il bossolo nel die e assicurarsi che sia correttamente posizionato.
Azionare la pressa lentamente e con attenzione, monitorando il processo di ridimensionamento.
Regolare la posizione del bushing micrometricamente per ottenere la lunghezza desiderata del
collo.

Manutenzione:4.

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere e lubrificanti.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.



Contattare un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, si consiglia di
contattare il servizio clienti del produttore o di consultare il sito ufficiale.

Grazie per aver scelto il Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. La vostra sicurezza è la nostra
priorità.



Kilpailuistutuskuulan turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on käytössä vain henkilöiltä, joilla on
kokemusta ja asiantuntemusta ampumaaseiden tai patruunoiden käsittelyssä.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttötarkoitusta.
Vältä koskettamasta tuotteen liikkuvia osia, kun se on käytössä.
Jos tuote näyttää olevan viallinen tai se ei toimi oikein, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä bushing neck die tukevasti liukusukkaan.
Varmista, että kuoren kaula on kunnolla kohdistettu ennen koon säätöprosessin aloittamista.

Käyttö:2.

Aseta patruunakuori tiukasti istutettuun liukusukkaan.
Aloita koon säätöprosessi hitaasti ja tarkasti, varmistaen, että bushing keskittyy automaattisesti
kuoren kaulaan.
Seuraa huolellisesti koon säätöprosessia ja varmista, että kaikki on kunnossa ennen seuraavaa
vaihetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen joukkoon, vaan vie se asianmukaiseen keräyspisteeseen tai
kierrätyskeskukseen.
Varmista, että kaikki käytetyt tarvikkeet ja osat hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen



takaisinvetotiedotteet tai turvallisuuspäivitykset.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Competition
Bushing Neck Die 300 WSM
Introduktion
Tack för att du valt Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM. Denna produkt är designad för att
säkerställa högsta precision och säkerhet vid laddning av ammunition. Vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med laddningsverktyg.
Kontrollera att bushingens storlek är korrekt för den hylsa du använder.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om den är skadad.
Använd endast Reddingkompatibla delar för att säkerställa säker och effektiv användning.
Följ alltid rekommenderade procedurer för justering och användning av bushingen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing neck die:1.

Skruva fast dies i din press enligt tillverkarens anvisningar.
Sätt in den valda bushingen i dies och justera den till önskad position.

Användning av bushing neck die:2.

Placera en patronhylsa i den tätt kamrade, glidande ärmen.
Justera avtryckarstaven så att den är i linje med hylsan.
Starta storleksprocessen långsamt och kontrollerat.
Kontrollera hylsans nacklängd efter varje cykel för att säkerställa korrekt storlek.

Efter användning:3.

Rengör dies och bushingar noggrant efter varje användning för att förlänga livslängden.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Kasta bort eventuella trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn delar där det är möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information om produkten och säkerhetsfrågor.



Tack för att du tar säkerheten på allvar. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av din Redding Competition Bushing Neck Die 300 WSM.
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